
SEMI-AUTO PISTOL GRIPS - HOGUE RU/FG FITS PARA-ORD P-14

Hand-Filling, Versatile Designs In Rubber & Wood

Hand-filling grips help absorb recoil by spreading the shock over a wider area of
the hand. Finger groove models for semi-autos tighten the grip upward, into the
triggerguard for better recoil control. All wood grips are cut from imported, select
grades of hardwood. Molded rubber grips cushion recoil. Non-slip, pebble finish.
1911 Auto checkered grips are Double Diamond pattern.

Attributes

Name: HOGUE RU/FG FITS PARA-ORD P-14
Manufacturer: HOGUE
Product no.: 408602014
Mfr. No.: 14000
Ambidextrous Safety Cut: -
Color: Black
Make: Para-Ordnance
Material: Rubber
Model: P14
Style: Finger Groove,Traditional
Surface: Textured
Delivery weight: 0.068kg
UPC: 743108140000

Item details

US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für SEMIAUTO PISTOL GRIPS
HOGUE RU/FG FITS PARAORD P14

Einführung
Danke, dass du dich für die SEMIAUTO PISTOL GRIPS HOGUE RU/FG FITS PARAORD P14 entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, Nutzungshinweise und Entsorgungsrichtlinien, um deine
Sicherheit und die ordnungsgemäße Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lese diese Anleitung
sorgfältig durch, bevor du die Griffe verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Griffe mit deinem Waffenmodell kompatibel sind, bevor du sie installierst.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und befolge alle Sicherheitsprotokolle.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig die Griffe auf Abnutzung; ersetze sie, wenn sie beschädigt sind.
Verwende das Produkt nur wie vorgesehen; Modifikationen können die Sicherheit beeinträchtigen.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über ProduktRückrufe über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Rückstoßmanagement: Das handfüllende Design der Griffe hilft, den Rückstoß zu absorbieren. Stelle sicher,
dass du einen festen Griff hast, um die Kontrolle zu verbessern.
Fingerkerben: Das Design mit Fingerkerben soll die Griffstabilität verbessern. Stelle sicher, dass deine Finger
bequem in die Kerben passen.
Materialvorsicht: Sei dir bewusst, dass Gummigriffe das Handling bei nassen Bedingungen beeinträchtigen
können. Sei vorsichtig, um die Kontrolle zu behalten.
Alterswarnung: Dieses Produkt ist nicht für Kinder geeignet. Stelle sicher, dass es nur von Erwachsenen
verwendet wird, die mit der Sicherheit von Feuerwaffen vertraut sind.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne die vorhandenen Griffe von der Feuerwaffe mit den geeigneten Werkzeugen.
Richte die neuen HOGUE Griffe mit dem Griffrahmen der Feuerwaffe aus.
Sichere die Griffe mit den bereitgestellten Schrauben, achte darauf, dass sie ausreichend, aber nicht zu
fest angezogen sind.

Nutzung:

Halte die Feuerwaffe mit beiden Händen und stelle sicher, dass dein Griff fest und sicher ist.
Nutze die Fingerkerben, um die Kontrolle während des Schießens zu verbessern.
Übe das Schießen mit den neuen Griffen, um dich an das Gefühl und die Rückstoßabsorption zu
gewöhnen.

Wartung:

Überprüfe regelmäßig die Griffe auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Reinige die Griffe mit mildem Seifenwasser; vermeide aggressive Chemikalien, die das Material
beschädigen könnten.
Lagere die Feuerwaffe an einem sicheren Ort, an dem die Griffe nicht extremen Temperaturen oder
Feuchtigkeit ausgesetzt sind.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge die Griffe gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn die Griffe über den Gebrauch hinaus beschädigt sind, ziehe Recycling in Betracht, wenn möglich.
Wirf sie nicht im regulären Haushaltsmüll weg, wenn lokale Gesetze dies verbieten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich der SEMIAUTO PISTOL GRIPS HOGUE RU/FG FITS PARAORD P14, sieh
bitte auf der Produktverpackung nach oder besuche die Website des Herstellers für Informationen zum
Kundenservice.
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Safety Instruction Guide for SEMIAUTO PISTOL
GRIPS HOGUE RU/FG FITS PARAORD P14

Introduction
Thank you for choosing the SEMIAUTO PISTOL GRIPS HOGUE RU/FG FITS PARAORD P14. This guide provides
essential safety information, usage instructions, and disposal guidelines to ensure your safety and the proper use of
this product. Please read this guide carefully before using the grips.

General Safety Guidelines
Ensure the grips are compatible with your firearm model before installation.
Always handle firearms with care and follow all safety protocols.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly check the grips for wear and tear; replace if damaged.
Use only as intended; modifications may compromise safety.
Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Recoil Management: The handfilling design of the grips helps absorb recoil. Ensure a firm grip to enhance
control.
Finger Grooves: The finger groove design is intended for better grip stability. Ensure your fingers fit
comfortably in the grooves.
Material Caution: Be aware that rubber grips may affect handling in wet conditions. Use caution to maintain
control.
Age Warning: This product is not suitable for children. Ensure it is used only by adults familiar with firearm
safety.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing grips from the firearm using the appropriate tools.
Align the new HOGUE grips with the grip frame of the firearm.
Secure the grips in place using the screws provided, ensuring they are tightened adequately but not
overtightened.

Usage:

Hold the firearm with both hands, ensuring your grip is firm and secure.
Use the finger grooves to help maintain control during shooting.
Practice shooting with the new grips to become accustomed to the feel and recoil absorption.

Maintenance:

Regularly inspect the grips for signs of wear or damage.
Clean the grips using mild soap and water; avoid harsh chemicals that may damage the material.
Store the firearm in a safe place, ensuring the grips are not exposed to extreme temperatures or
moisture.

Disposal Instructions
Dispose of the grips in accordance with local regulations.
If the grips are damaged beyond use, consider recycling if possible.
Do not throw away in regular household waste if local laws prohibit it.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the SEMIAUTO PISTOL GRIPS HOGUE RU/FG FITS PARAORD P14,
please refer to the product packaging or visit the manufacturer's website for customer support information.



1.  

2.  

3.  

Guía de Instrucciones de Seguridad para las
EMPUÑADURAS SEMIAUTOMÁTICAS HOGUE RU/FG
QUE SE ADAPTAN A PARAORD P14

Introducción
Gracias por elegir las EMPUÑADURAS SEMIAUTOMÁTICAS HOGUE RU/FG QUE SE ADAPTAN A PARAORD
P14. Esta guía proporciona información esencial sobre seguridad, instrucciones de uso y pautas de eliminación para
asegurar tu seguridad y el uso adecuado de este producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar
las empuñaduras.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que las empuñaduras son compatibles con el modelo de tu arma de fuego antes de la
instalación.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue todos los protocolos de seguridad.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Revisa regularmente las empuñaduras en busca de desgaste; reemplázalas si están dañadas.
Úsalas solo como se pretende; las modificaciones pueden comprometer la seguridad.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidente a las autoridades pertinentes.
Mantente informado sobre las actualizaciones de retiradas de productos a través de la plataforma de
Seguridad de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Gestión del Retroceso: El diseño que llena la mano de las empuñaduras ayuda a absorber el retroceso.
Asegúrate de tener un agarre firme para mejorar el control.
Ranuras para los Dedos: El diseño con ranuras para los dedos está destinado a una mejor estabilidad del
agarre. Asegúrate de que tus dedos encajen cómodamente en las ranuras.
Precaución con el Material: Ten en cuenta que las empuñaduras de goma pueden afectar el manejo en
condiciones húmedas. Usa precaución para mantener el control.
Advertencia de Edad: Este producto no es adecuado para niños. Asegúrate de que solo lo usen adultos
familiarizados con la seguridad en armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Retira las empuñaduras existentes del arma utilizando las herramientas adecuadas.
Alinea las nuevas empuñaduras HOGUE con el marco de agarre del arma.
Asegura las empuñaduras en su lugar utilizando los tornillos proporcionados, asegurándote de que
estén bien apretados pero no excesivamente.

Uso:

Sostén el arma con ambas manos, asegurándote de que tu agarre sea firme y seguro.
Utiliza las ranuras para los dedos para ayudar a mantener el control durante el disparo.
Practica disparar con las nuevas empuñaduras para acostumbrarte a la sensación y a la absorción del
retroceso.

Mantenimiento:

Inspecciona regularmente las empuñaduras en busca de signos de desgaste o daño.
Limpia las empuñaduras utilizando jabón suave y agua; evita productos químicos agresivos que
puedan dañar el material.
Almacena el arma en un lugar seguro, asegurándote de que las empuñaduras no estén expuestas a
temperaturas extremas o humedad.



Instrucciones de Eliminación
Desecha las empuñaduras de acuerdo con las regulaciones locales.
Si las empuñaduras están dañadas más allá de su uso, considera el reciclaje si es posible.
No las tires en la basura doméstica regular si las leyes locales lo prohíben.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con las EMPUÑADURAS SEMIAUTOMÁTICAS HOGUE RU/FG
QUE SE ADAPTAN A PARAORD P14, consulta el empaque del producto o visita el sitio web del fabricante para
obtener información de soporte al cliente.
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Guide de Sécurité pour les Poignées de Pistolet
SemiAutomatique HOGUE RU/FG S'adaptent au
PARAORD P14

Introduction
Merci d'avoir choisi les Poignées de Pistolet SemiAutomatique HOGUE RU/FG S'adaptent au PARAORD P14. Ce
guide fournit des informations essentielles sur la sécurité, des instructions d'utilisation et des directives d'élimination
pour garantir votre sécurité et l'utilisation correcte de ce produit. Veuillez lire ce guide attentivement avant d'utiliser
les poignées.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que les poignées sont compatibles avec votre modèle d'arme à feu avant l'installation.
Manipulez toujours les armes à feu avec précaution et suivez tous les protocoles de sécurité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Vérifiez régulièrement les poignées pour détecter l'usure et le déchirement ; remplacezles si elles sont
endommagées.
Utilisez uniquement comme prévu ; les modifications peuvent compromettre la sécurité.
Signalez toute condition dangereuse ou accident aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Gestion du Recul : Le design qui remplit bien la main des poignées aide à absorber le recul. Assurezvous
d'avoir une prise ferme pour améliorer le contrôle.
Rainures pour Doigts : Le design avec rainures pour doigts est conçu pour une meilleure stabilité de la prise.
Assurezvous que vos doigts s'adaptent confortablement dans les rainures.
Précautions sur le Matériau : Soyez conscient que les poignées en caoutchouc peuvent affecter la
manipulation dans des conditions humides. Utilisez la prudence pour maintenir le contrôle.
Avertissement d'Âge : Ce produit n'est pas adapté aux enfants. Assurezvous qu'il est utilisé uniquement par
des adultes familiers avec la sécurité des armes à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retirez les poignées existantes de l'arme à feu à l'aide des outils appropriés.
Alignez les nouvelles poignées HOGUE avec le cadre de la poignée de l'arme à feu.
Fixez les poignées en place à l'aide des vis fournies, en veillant à ce qu'elles soient bien serrées mais
pas trop.

Utilisation :

Tenez l'arme à feu avec les deux mains, en vous assurant que votre prise est ferme et sécurisée.
Utilisez les rainures pour doigts pour aider à maintenir le contrôle pendant le tir.
Entraînezvous à tirer avec les nouvelles poignées pour vous habituer à la sensation et à l'absorption du
recul.

Entretien :

Inspectez régulièrement les poignées pour détecter des signes d'usure ou de dommage.
Nettoyez les poignées avec de l'eau et du savon doux ; évitez les produits chimiques agressifs qui
pourraient endommager le matériau.
Rangez l'arme à feu dans un endroit sûr, en veillant à ce que les poignées ne soient pas exposées à
des températures extrêmes ou à l'humidité.



Instructions d'Élimination
Éliminez les poignées conformément aux réglementations locales.
Si les poignées sont endommagées audelà de l'utilisation, envisagez le recyclage si possible.
Ne jetez pas dans les déchets ménagers réguliers si les lois locales l'interdisent.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les Poignées de Pistolet SemiAutomatique HOGUE RU/FG
S'adaptent au PARAORD P14, veuillez consulter l'emballage du produit ou visiter le site Web du fabricant pour des
informations sur le support client.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le GUANCETTE
SEMIAUTO HOGUE RU/FG ADATTE PER PARAORD
P14

Introduzione
Grazie per aver scelto le GUANCETTE SEMIAUTO HOGUE RU/FG ADATTE PER PARAORD P14. Questa guida
fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza, istruzioni per l'uso e linee guida per lo smaltimento per garantire la
tua sicurezza e un uso corretto di questo prodotto. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida prima di
utilizzare le guancette.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati che le guancette siano compatibili con il modello della tua arma prima dell'installazione.
Maneggia sempre le armi con cura e segui tutti i protocolli di sicurezza.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente le guancette per segni di usura; sostituiscile se danneggiate.
Utilizza solo come previsto; le modifiche possono compromettere la sicurezza.
Riporta eventuali condizioni di pericolo o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sugli aggiornamenti sui richiami dei prodotti attraverso la piattaforma EU Safety Gate.

Precauzioni Specifiche per l'Uso

Gestione del Rinculo: Il design che riempie la mano delle guancette aiuta ad assorbire il rinculo. Assicurati di
avere una presa salda per migliorare il controllo.
Scanalature per le Dita: Il design con scanalature per le dita è destinato a garantire una maggiore stabilità
della presa. Assicurati che le tue dita si adattino comodamente nelle scanalature.
Cautela sul Materiale: Sii consapevole che le guancette in gomma possono influenzare la maneggevolezza
in condizioni di bagnato. Usa cautela per mantenere il controllo.
Avvertenza per l'Età: Questo prodotto non è adatto per i bambini. Assicurati che venga utilizzato solo da
adulti esperti in sicurezza delle armi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi le guancette esistenti dall'arma utilizzando gli strumenti appropriati.
Allinea le nuove guancette HOGUE con il telaio della presa dell'arma.
Fissa le guancette in posizione utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano ben serrate ma non
eccessivamente strette.

Uso:

Tieni l'arma con entrambe le mani, assicurandoti che la tua presa sia salda e sicura.
Utilizza le scanalature per le dita per aiutarti a mantenere il controllo durante il tiro.
Pratica il tiro con le nuove guancette per abituarti alla sensazione e all'assorbimento del rinculo.

Manutenzione:

Controlla regolarmente le guancette per segni di usura o danni.
Pulisci le guancette utilizzando acqua e sapone delicato; evita prodotti chimici aggressivi che
potrebbero danneggiare il materiale.
Riponi l'arma in un luogo sicuro, assicurandoti che le guancette non siano esposte a temperature
estreme o umidità.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci le guancette in conformità con le normative locali.
Se le guancette sono danneggiate oltre l'uso, considera la possibilità di riciclarle se possibile.
Non gettare via nel normale rifiuto domestico se le leggi locali lo vietano.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti le GUANCETTE SEMIAUTO HOGUE RU/FG ADATTE PER
PARAORD P14, ti preghiamo di fare riferimento all'imballaggio del prodotto o visitare il sito web del produttore per
informazioni sul supporto clienti.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla CHWYTÓW
PISTOLETOWYCH SEMIAUTO HOGUE RU/FG
PASUJĄCYCH DO PARAORD P14

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór CHWYTÓW PISTOLETOWYCH SEMIAUTO HOGUE RU/FG PASUJĄCYCH DO PARAORD
P14. Niniejszy przewodnik zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, instrukcje użytkowania oraz
zasady utylizacji, aby zapewnić Twoje bezpieczeństwo oraz prawidłowe użytkowanie produktu. Prosimy o uważne
zapoznanie się z tym przewodnikiem przed użyciem chwytów.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że chwyty są kompatybilne z modelem Twojego pistoletu przed ich instalacją.
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie i przestrzegaj wszystkich protokołów bezpieczeństwa.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj chwyty pod kątem zużycia; wymień je, jeśli są uszkodzone.
Używaj produktu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem; modyfikacje mogą zagrażać bezpieczeństwu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach produktów za pośrednictwem platformy EU Safety Gate.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania

Zarządzanie odrzutem: Projekt chwytów wypełniających rękę pomaga w absorpcji odrzutu. Upewnij się, że
trzymasz mocno, aby zwiększyć kontrolę.
Wcięcia na palce: Projekt z wcięciami na palce ma na celu poprawę stabilności chwytu. Upewnij się, że
Twoje palce wygodnie mieszczą się w wcięciach.
Ostrożność dotycząca materiału: Pamiętaj, że gumowe chwyty mogą wpływać na obsługę w warunkach
wilgotnych. Zachowaj ostrożność, aby utrzymać kontrolę.
Ostrzeżenie wiekowe: Produkt nie jest odpowiedni dla dzieci. Upewnij się, że używają go tylko dorośli
zaznajomieni z zasadami bezpieczeństwa broni palnej.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń istniejące chwyty z broni przy użyciu odpowiednich narzędzi.
Dostosuj nowe chwyty HOGUE do ramy chwytu broni.
Zabezpiecz chwyty na miejscu przy użyciu dostarczonych śrub, upewniając się, że są odpowiednio
dokręcone, ale nie przesadnie.

Użytkowanie:

Trzymaj broń obiema rękami, upewniając się, że chwyt jest mocny i pewny.
Użyj wcięć na palce, aby pomóc w utrzymaniu kontroli podczas strzelania.
Ćwicz strzelanie z nowymi chwytami, aby przyzwyczaić się do ich odczucia i absorpcji odrzutu.

Konserwacja:

Regularnie sprawdzaj chwyty pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Czyść chwyty za pomocą łagodnego mydła i wody; unikaj agresywnych chemikaliów, które mogą
uszkodzić materiał.
Przechowuj broń w bezpiecznym miejscu, upewniając się, że chwyty nie są narażone na ekstremalne
temperatury lub wilgoć.

Instrukcje utylizacji



Utylizuj chwyty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli chwyty są uszkodzone do tego stopnia, że nie nadają się do użycia, rozważ recykling, jeśli to możliwe.
Nie wyrzucaj ich do zwykłych odpadów domowych, jeśli lokalne przepisy tego zabraniają.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących CHWYTÓW PISTOLETOWYCH SEMIAUTO HOGUE
RU/FG PASUJĄCYCH DO PARAORD P14, prosimy o odniesienie się do opakowania produktu lub odwiedzenie
strony internetowej producenta w celu uzyskania informacji dotyczących wsparcia klienta.
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Turvaohjeet HOGUE SEMIAUTO PISTOOLIKAHVAT
Para ordnance, P14

Johdanto
Kiitos, että valitsit HOGUE SEMIAUTO PISTOOLIKAHVAT Para ordnance, P14. Tämä opas tarjoaa olennaista
turvallisuusinfoa, käyttöohjeita ja hävittämisohjeita varmistaaksesi turvallisuutesi ja tuotteen oikean käytön. Lue tämä
opas huolellisesti ennen kahvojen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kahvat ovat yhteensopivat aseesi mallin kanssa ennen asennusta.
Käsittele aseita aina varovasti ja noudata kaikkia turvallisuusprotokollia.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti kahvat kulumisen varalta; vaihda, jos ne ovat vaurioituneet.
Käytä vain tarkoitetulla tavalla; muutokset voivat vaarantaa turvallisuuden.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Rekyylin hallinta: Kahvojen muotoilu auttaa vaimentamaan rekyyliä. Varmista, että ote on tiukka hallinnan
parantamiseksi.
Sormen urat: Sormen urat on suunniteltu parantamaan otteen vakautta. Varmista, että sormesi mahtuvat
mukavasti urien sisään.
Materiaalivaroitus: Huomaa, että kumikahvat voivat vaikuttaa käsittelyyn kosteissa olosuhteissa. Käytä
varovaisuutta hallinnan ylläpitämiseksi.
Ikävaroitus: Tämä tuote ei sovellu lapsille. Varmista, että sitä käyttävät vain aikuiset, jotka tuntevat aseiden
turvallisuuden.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Poista olemassa olevat kahvat aseesta oikeilla työkaluilla.
Kohdista uudet HOGUEkahvat aseen kahvarunkoon.
Kiinnitä kahvat paikalleen mukana tulevilla ruuveilla varmistaen, että ne ovat tiukasti kiinni, mutta eivät
liian tiukasti.

Käyttö:

Pidä asetta molemmilla käsillä varmistaen, että ote on tiukka ja turvallinen.
Käytä sormen uria auttaaksesi hallitsemaan asetta laukaisun aikana.
Harjoittele ampumista uusilla kahvoilla tottuaksesi niiden tuntumaan ja rekyylin vaimennukseen.

Ylläpito:

Tarkista säännöllisesti kahvat kulumisen tai vaurioiden varalta.
Puhdista kahvat miedolla saippualla ja vedellä; vältä voimakkaita kemikaaleja, jotka voivat vahingoittaa
materiaalia.
Säilytä ase turvallisessa paikassa varmistaen, että kahvat eivät altistu äärimmäisille lämpötiloille tai
kosteudelle.

Hävittämisohjeet
Hävitä kahvat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos kahvat ovat vaurioituneet käyttökelvottomiksi, harkitse kierrätystä, jos mahdollista.
Älä heitä pois tavallisiin kotitalousjätteisiin, jos paikalliset lait kieltävät sen.



Lisätietoja varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita HOGUE SEMIAUTO PISTOOLIKAHVAT Para ordnance, P14 tuotteen
suhteen, viittaa tuotepakkaukseen tai vieraile valmistajan verkkosivustolla asiakastukitietojen saamiseksi.
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Säkerhetsinstruktioner för SEMIAUTO PISTOL GRIPS
HOGUE RU/FG FITS PARAORD P14

Introduktion
Tack för att du valde SEMIAUTO PISTOL GRIPS HOGUE RU/FG FITS PARAORD P14. Denna guide ger viktig
säkerhetsinformation, användningsanvisningar och avfallshanteringsriktlinjer för att säkerställa din säkerhet och
korrekt användning av denna produkt. Vänligen läs denna guide noggrant innan du använder greppen.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att greppen är kompatibla med din pistolmodell innan installation.
Hantera alltid vapen med försiktighet och följ alla säkerhetsprotokoll.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Kontrollera regelbundet greppen för slitage; byt ut dem om de är skadade.
Använd endast enligt avsedd användning; modifieringar kan äventyra säkerheten.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Rekylhantering: Den handfyllande designen av greppen hjälper till att absorbera rekyl. Se till att ha ett fast
grepp för att förbättra kontrollen.
Fingerfåror: Designen med fingerfåror är avsedd för bättre greppstabilitet. Se till att dina fingrar passar
bekvämt i fårorna.
Materialvarning: Var medveten om att gummigrepp kan påverka hanteringen i våta förhållanden. Använd
försiktighet för att behålla kontrollen.
Åldersvarning: Denna produkt är inte lämplig för barn. Se till att den endast används av vuxna som är
bekanta med vapensäkerhet.

Anvisningar för installation och användning

Installation:

Se till att pistolen är oladdad och pekar i en säker riktning.
Ta bort de befintliga greppen från pistolen med lämpliga verktyg.
Justera de nya HOGUEgreppen med greppramen på pistolen.
Fäst greppen på plats med de medföljande skruvarna, se till att de är ordentligt åtdragna men inte
övertightade.

Användning:

Håll pistolen med båda händerna, se till att ditt grepp är fast och säkert.
Använd fingerfårorna för att hjälpa till att behålla kontrollen under skjutning.
Öva skjutning med de nya greppen för att vänja dig vid känslan och rekylabsorberingen.

Underhåll:

Inspektera regelbundet greppen för tecken på slitage eller skador.
Rengör greppen med mild tvål och vatten; undvik starka kemikalier som kan skada materialet.
Förvara pistolen på en säker plats, se till att greppen inte utsätts för extrema temperaturer eller fukt.

Avfallsanvisningar
Kasta greppen i enlighet med lokala föreskrifter.
Om greppen är skadade bortom användning, överväg att återvinna om möjligt.
Kasta inte bort dem i vanligt hushållsavfall om lokala lagar förbjuder det.



Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående SEMIAUTO PISTOL GRIPS HOGUE RU/FG FITS PARAORD P14,
vänligen hänvisa till produktförpackningen eller besök tillverkarens webbplats för information om kundsupport.
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Bezpečnostní pokyny pro SEMIAUTO PISTOL GRIPS
HOGUE RU/FG FITS PARAORD P14

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SEMIAUTO PISTOL GRIPS HOGUE RU/FG FITS PARAORD P14. Tento návod
poskytuje důležité informace o bezpečnosti, pokyny k použití a pokyny k likvidaci, které zajistí vaši bezpečnost a
správné používání tohoto produktu. Před použitím gripů si prosím pečlivě přečtěte tento návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že gripy jsou kompatibilní s vaším modelem zbraně před instalací.
Vždy manipulujte se zbraněmi opatrně a dodržujte všechny bezpečnostní protokoly.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte gripy na opotřebení; v případě poškození je vyměňte.
Používejte pouze tak, jak je zamýšleno; úpravy mohou ohrozit bezpečnost.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte informace o stažení produktu prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Správa zpětného rázu: Tvar gripů, který dokonale padne do ruky, pomáhá absorbovat zpětný ráz. Ujistěte
se, že máte pevný úchop pro zvýšení kontroly.
Drážky pro prsty: Design s drážkami pro prsty je určen pro lepší stabilitu úchopu. Ujistěte se, že vaše prsty
pohodlně zapadají do drážek.
Pozor na materiál: Mějte na paměti, že gumové gripy mohou ovlivnit manipulaci za mokra. Používejte
opatrnost, abyste udrželi kontrolu.
Varování pro věk: Tento produkt není vhodný pro děti. Ujistěte se, že je používán pouze dospělými, kteří
znají bezpečnostní zásady pro zbraně.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a namířená bezpečným směrem.
Odstraňte stávající gripy ze zbraně pomocí vhodného nářadí.
Zarovnejte nové HOGUE gripy s rámem gripu zbraně.
Zajistěte gripy na místě pomocí dodaných šroubů, ujistěte se, že jsou dostatečně utažené, ale
nepřežijte je.

Použití:

Držte zbraň oběma rukama, ujistěte se, že váš úchop je pevný a bezpečný.
Použijte drážky pro prsty, abyste udrželi kontrolu během střelby.
Procvičujte střelbu s novými gripy, abyste si zvykli na pocit a absorpci zpětného rázu.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte gripy na známky opotřebení nebo poškození.
Čistěte gripy pomocí jemného mýdla a vody; vyhněte se agresivním chemikáliím, které by mohly
poškodit materiál.
Uložte zbraň na bezpečné místo, ujistěte se, že gripy nejsou vystaveny extrémním teplotám nebo
vlhkosti.

Pokyny k likvidaci
Likvidujte gripy v souladu s místními předpisy.
Pokud jsou gripy poškozeny nad rámec použití, zvažte recyklaci, pokud je to možné.
Nevyhazujte do běžného domácího odpadu, pokud to místní zákony zakazují.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se SEMIAUTO PISTOL GRIPS HOGUE RU/FG FITS PARAORD P14 se
prosím odvolejte na obal produktu nebo navštivte webové stránky výrobce pro informace o zákaznické podpoře.


